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f i z  orosz hadsereg 
összeomlása.

Az északi hadszíntér harcai az 
utóbbi napokban lassú tempót 
vettek fel; ugvlátszik, mintha a 
rettenetesen nagy harcvonal meg
merevedett volna, mert csak ke
vés helyen sikerült a német-oszt- 
rák-magyar csapatok szivósságá 
nak és kitartásának a rendkívül 
nehéz frontálharcban tért nyerni 
az oroszok ellenállását legyőzve.

Ha azonban a jelenlegi ütkö 
zet keletkezését és fejlődését tart
juk szem előtt, akkor arra a 
meggyőződésre jutunk, hogy az 
utóbbi napokban teljes csendben 
elért eredmények semmi esetre 
sem kicsinyek és jelentéktelenek, 
sőt ellenkezőleg rendkívül jelen 
tősek és fontosak, amennyiben az 
orosz ellenoilenziva önmagában 
összeomlott s most ismét mi va
gyunk a támadók s a mi akara
tunk az irányadó Orosz-Lengyei- 
ország és Galícia csataterein.

A mostani, a Bzura- -Rawka 
—Pilica—Nida—Dunajec--Kárpá- 
tok vonalon folyó harcok a vi 
lágtörténelem legnagyobb vissza
vonulási harcai. Ez az ütközet a 
megvert és menekülő orosz mil
liós sereg megállásából keletke
zett a semmi esetre sem önkéntes 
visszavonulás beszüntetése által 
s a folytatása egy uj, illetőleg 
folytatólagos orosz visszavonu
lás lesz.

Az orosz hadvezetőség a Lo- 
vic—Lodz—Censtochau— Krakkó 
vonalról való általános visszavo
nulás elrendelésével nem adta 
fel a Berlin ellen tervezett ofíen- 
zivát; titokban azt a reményt 
táplálta, hogy egy váratlan, ügyes 
sakkhuzással a nagy vereség át
alakul egy nyugat íelé irányuló 
győzelmi menetté. Ez a sakk- 
huzás a Krakkó elleni újabb of- 
fenziva volt, amelynek biztosítá
sára keresztül kellett vinni a Kár
pátokba való előtörést. Ehhez az 
ofíenzivához orosz részről termé
szetesen uj csoportosítás volt 
szükséges, amely a front gyengí
tésével és a népfölkelés behívá
sával történt meg.

Ami eddigi eredményeink épen 
abban vannak, hogy egyrészt ezt 
az improvizált orosz offenzivát 
visszautasítottuk, másrészt pedig, 
hogy ami csapataink napról napra 
tért nyernek.

Most, amikor a német csa
patok egész Varsó falainál küz
denek s az oroszok ismét kény
szerítve vannak újabb csoportosi 

! tásra, most ismét kitűnik fölé- 
| nyünk a vezetésben, hogy egy 
céltudatos és konzekvens vezetés 
az egyszer elnyert inciativát meg 

• tudja őrizni, ezzel szemben min
denfajta improvizálások soha sem 
vezetnek célhoz, sőt további segítő 
akciókat t-.sznek szükségesekké.

Más alkalommal az orosz hadi
terv ismertetése kapcsán kifejtet- 

j lük, hogy mi hamarább érjük el 
; a Visztulát, mielőtt csak egyetlen- 
| egy orosz Krakót láthatná. Ez már 
körülbelül be is következett, a 

'mennyiben a németek harminc 
: kilométerre vannak Varsótól, mig 
jaz oroszok megtörve és kimerülve 
teljesen feladják a kísérletet, hogy 
Galíciában tért nyerjenek, sőt már 
úgy az orosz, mint a semleges 
sajtóban hangok szólanak az orosz 
csapatok újabb csoportosításáról.

Újhelyi séták.
Az újhelyi vasúti állomás egyike

azoknak az intézményeknek, melyek 
a viiá^hiboru által mindenre és 
mindenkire kirótt nagy próbát a 
legszebben kial ották. Amiül ortzág- 
szrte, jobban mondva moaarchia- 
szerte a katonaság fényes segítőjének 
majdnem egyenrangú társának bizo 
nyúlt a vasút és u kitűnő vasutas 
gáida, úgy különöreu megállotta a 
helyét és fényes teljesítő képességé 
ről tett tanúságot az újhelyi állomás 
derék személyzete is, elén Steinhöffer 
Sándorral, a fáradhatatlan munka
bírású állomásfőnökkel.

Hogy most mégis egy apró, — 
de azért bosszautó, — visszásságra 
fiyyelmeztetünk az újhelyi vasúti 
állomásnál, ne essék ez zokon s ne 
essék gáncs gyauáut az újhelyi 
állomás derék vezetőségének, mert 
hiszen közönségünk úgyis tisztában 
van vele, hogy abban az ideg

I fárasztó, hatalmas munkában, melyet 
' ők vegeznok, — és jól végeznek, — 
nem csőd.:, ha az olyan lapszus, 
amilyent itt sióvá teszünk, — el
csúszott a figyelmük előtt. Azért 
adjuk itt ezt a kis figyelmeztetést.

Arról van szó, hogy a vasúti 
személyzet alárendelt tagjai, a hor
dárok és tuálházók, — lehet, hogy 
köztük is vannak kivételek, — 
áitaiaban nagy ólőszeretettel élnek 
vissza a rendkívüli forgalom által 
teremtett s rájuk nézve nmugyis 
előnyös helyzettel és nem törődve a 
hivala'os tarifával, iparkodnak az 
utazó közönség zsebeit annyira meg- 
KÖunyiteui, amennyire c ak lehet. 
Több kouüiét esetről van tudomá
sunk, amelyben egyes hordárok a 
legvakmerőbben tu fizettették mun
kájukat.

E mellett a legkülönbözőbb 
fogásokkal élnek. Mikor cs>ik épen 
át keíleue tenni a bőröl döt egyik 
vonatból a másikbe, akkor úgy 
keresnek meg kétszeres dijat, hogy 
az egyik leveszi a podgyászt, leteszi 
a vonat mellé s elszalad. Egy másik 
viszont felteszi s mitor jön a vonat
indulás, akkor mindketten tiőá-luak 
s követelik a dijaikat.

A sokféle uzsorának egyik apró, 
de kellemetlen kinövése ez, amelyet, 
most bizalommal aj ielu ik a főnökség 
figyelmébe.

*
A város fa nélkül Az a hihe

tetlen állapot, hogy m..r a város is
koláját is bezárták a fahiány miatt, 
nemcsak, hogy egyre tart, di egyre 
fokozódik. Tegnap már a városháza 
egyes hivatalaiban st ni dolgoztak, 
mert a jéghideg helyiségekben nem 
lehetett. Tudjuk, hogy az e'mu’t 
napokban nem lehetett fát szállítani; 
de mégis ennyire kifogni a fából 
egy városnak, melynek saját erdeje 
van : ez mégis könnyelműség, A 
szállítási nehézségekké! már rég szú* 
raolui kellett; épen ezért akkor, ami
kor valamennyire mégis csak lehe
tett szállítani, feltétlenül olyan 
mennyiséget kellett összehalraozuia 
a városnak, hogy ilyen nevetségesen 
szomorú helyzetbe no kerülhessen.

H5
2 korona 80 fillér egy kiló 

disznózsír. Ezsel a kellemes megle
petéssel szolgált a tegnapi uap a fo
gyasztó közönségnek. Azt mondják,

megveszi a katonaság a sok zsírt 
nincs Zfcir, azért kell a közönségnek 
2 kor. 80 fülért fizetnie. Ugyanúgy, 
mint ahogy 4 koronát fizet a sze- 
gény ember manapság egy méter- 
mázsa vágott fáért, — mivel niuos fa.

Mindig a nyírbátori rabbi jut 
eszünkbe, ha egyes cikkek rémületes 
drágaságának ezt a magyarázatát 
halljuk. A rabbinak lelkendezve je- 
enti a felesége, hogy a parasztasz- 
szony csak 7 krajcárért adja a to
jás darabját. Kimegy a rabbi s meg
kérdi az asszonyt:

— Ugyan lelkem, hát van lelke 
7 krajcárt kérni egy tojásért? Hát 
miért kér ennyit?

— Jaj, tisztelendő uram, nem 
tojnak a tyúkok.

— Úgy ? És 7 krajcárért tojnak ? /
Ilyenformán vagyunk a fával,

meg a többivel is. Niocs fa, de 4 
koronáért azért kapni. Nincs zsir, de 
azért 2 kor. 80 fi lórjével akárhány 
ki.ót kapsz.

E végre mi is ismerjük azt a 
nerazetgazdaságtani tételt, hogy az 
árakat a kínálat, 03 kereslet viszonya 
alakítja. Aa ilyen túlzás azonban már 
nem nemzttgazdaságUn, hanem me
gint csak uzsora, mely megint csak a 
rendőrség utáu kiabál. Nos ? Mi van 
a rendőrséggel ?

Előfizetőinkhez.
Felkérjük lapunk tisztelt elő

fizetőit, hogy a december hő végen 
lejárt előfizetési dijat lehetőleg 
postafordultával küldjék be, nehogy 
a lap további szétküldésében aka
dály legyen.

H S R E K.
— Jutalom]átekok. Tegnap folyt 

le Réthelyi jUtalonajátéka, mondanunk 
som kel', hogy a legteljesebb siker, 
tapsok és ajándékok jegyében. — 
Holnap bizonyára ugyanilyen forró 
estéje lesz a színháznak, K tirthy 
Böske, a közkedvelt primadonna 
jutalomjátékául a „Czigánypriraás“ 
kerül színre, amelyben Kíirthy a 
múlt szezonban oly pompás alakítást 
nyújtott, amely a legnagyobb szín
padokon is megállhatná a helyét, 
Bizonyos, hogy a művésznő nagy
számú tizzteiői ezen az estén is 
színükig megtöltik a színházat.

POLENAI GYÓGYVÍZ!
T e r m é sz e te s  é g v é n y e s  sa v a n yu v iz-forrás. K ü lön leges szer  gyom orb a! é s  k ő sz v é n y  e lle n . Kitűnő 
Izll, Igen Uditő á sv á n y v íz . Tejjel v e g y ítv e  a  leg job b  n y á lk a o ld ó  szer. Borral v e g y ítv e  a  leg jo b b  fröccs
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— Névtelenek garázdálkodása.
Mint valami gonosz epidémia, úgy 
elharapózik az egósz országban a 
névtelen levélírás szokása. Minden 
városban panaszkodnak alapok e rut 
és eléggé nem kritizálható járvány 
ellen. Ujhelyben is vannak példá
nyok ebből a fajtából. Epén a múlt
kor irtunk róluk. A Szepesi Lapok 
most ideérkezett száma pedig heves 
kirohauást intéz a névtelenek ellen, 
akik már Iglón is sok bajt csinál
hattak. Az idézett lap a következő
ket Írja :

Nyomoznak az anonym levél
író után. A katonai hatóságoknak 
sok munkát adnak az anonym le
vélírók, inkább levélirónők, akik 
folytonosan feljelentgetues embe
reket és kellemetlenkedni akarnak 
egyeseknek. A múltkor Iglóról 
négy kereskedőt jelentett fel va 
laki, akinek nyomában vannak, 
most pedig több ember szerepel 
egy ismert kózirásu nö levelében, 
aki ellen — hallomás szerint — a 
legszigorúbb vizsgálat fog megin
dulni. Mert tudni kell, hogy raacsak 
olyan férfi lehet idehaza, aki soha 
nem volt katona, vagy akinek 
szabadságolási okmánya van, így 
tehát egyenesen meggyanusitása a 
katonai hatóságoknak, ha iglói 
nők anonym levelezgetésre adják 
magukat. Ezekben az időkben az 
oknélküli megvádolás igen súlyos 
következményekkel járhat. Ezt jól 
jegyezzék meg az anonymusok, 
akiktől egy időben éppen lapunk 
erélyes hajszája mentette meg a 
társadalmat. A mostani ügyben 
megindult vizsgálatra még vissza
térünk.

—  A sátoraljaújhelyi népkonyha 
egylet javára folytatólag adakoztak : 
Sátoraljaújhelyi Petróleumfinomitó 
50. Ózv. Fuchs Mórnó 30. Polgári 
Takarékpénztár, Fuchs Margitka 
Királyhelmec, Grünspan Herraauué 
ebédmegváltás címén, K. Kun Fri
gyes, Bluraenfeld Adolfné, Hangya 
szövetkezet 20—20. Polgár Sámuelnó 
12. Dr. Fuchs Emiluó Királyhelmec, 
Dr. Fuchs Emiine, Kereskedelmi 
bank, Keleti Jenőné, Dr. Kellner 
Sománé, Davidovios Adolfné, Dr. 
Haas Bertalan, Dr. Grosz Dezső, 
Sátoraljaújhelyi Hitelbank, Gultraan 
Mórné, Megyei Ált. Bank. Központi 
Takarékpénztár, és Sátoraljaújhelyi 
Népbank, Dr. Burger Jakab, Biu- 
raeufeld Jenőné, Weinberger Mayer- 
né, Weinberger Sándornó, S/ego 
Sándor 10—10. Szepesi Simouné 
5.20 Fuchs Pál Nagytárkány, Ker
tész Ödönné, Messiuger Mór, Dr. 
Stern Armiuné, Schöu Helón, özv. 
Kornstein Mórné, Dr. Róth Hugó 
Dr. Lichtenstein Jenőné, ZiunerHt-n- 
rikné, Hirsch Albertné, Halász Jó
zsef, Grüubaura Simon, Dr. Szepesi 
Arnoldné, özv. Dr. Brener Adolfné,

Dr. Markovits Manó, Gazdák Hitel
szövetkezet, Dr. Grünvald Hugó, 
Itosner Izidor, Dr. Klein Károly né, 
Róth Gyuláné, Dr. Weisz Bertalan, 
Kardos Ignácné, Perimutter Jenőné 
4—4. koronát.

Folyt, köv,

Nyilt-tér.
Az orosz betörés folytán előállott 

vasúti áru- és poágyász károk el
intézésére ajánlom hivatalomat.

E hivatal csak eredmény eseté
ben kap mérsékelt jutalékot, külön 
ben az egész eljárás dij- és költség- 
mentes. A követelés behajtása körül 
felmerült kiadást ezen iroda fedezi.

Fordu'janak bizalommal az ösz- 
szes okmányok beküldése mellett 
„Első buáapesti reklamáló irodához", 
tulajdonos: Stermann Ignác Buda
pest, V., Vilmos Cs ás zár- út 66. szám.

Héber nyelvű levelekre is vá'a- 
szolunk.

Zufolge des russischen Einbru- 
ches entstandene Waren und Qe- 
pack Schaden lassen Sie durch das 
seit 23 Jahren bestehende Reklama- 
tionsamt: Ignatz Stermann Budapest, 
V., Vilmos Császár-ut 66. eintreiben.

Bei Resultatlosigkeit ganz spe- 
senfrei.

Übergeben Sie mit vollen Ver- 
trauen allé Dokumente an obiges 
Unternehmen.

Auch hebriiÍ8che Briefe werden 
beantwortet.

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk

Szegő Sándor
áruházának nagy fehérnemű osztá
lyát. Elsőrangú áruk, olcső árak.

Jobb család keres azonnalra 
egy csinosan b ú torozott  
szo b á t, k on yh a  é s  fürdő
szo b á v a l, ajánlatok

Pallay József úrhoz
Jusztus-u. 21.

Klein József
szobafestő tapétázd és mázold 
Saujhely, Rákóczi-u. 63.

I-ső rendi! modern kivitel, 
legfinomabb bel- és kül

földi anyagok.
Telephon 22. sz.

jYíai távirataink.
A m in isz tere ln ö k ség  sa jtá o sz tá ly á n a k  h iv a ta lo s  

k ö z lé se i.

Nagy havazás a Kárpátokban.
Dél-Bukovinában visszavertük az oroszokat.

Budapest, jan. 19.

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti :

L en g y e lo rszá g b a n  é s  N y u g a tg a lid á -  
ban tü zérség i harc fo ly ik . A K árpátokban  
sem m i sem  történ t. E g y es v id ék ek rő l 
újabban n a g y o n  erő s h a v a z á st je le n te n e k .

Ja k o b en y n é l, D él-B u k ovin áb an  e g y  
orosz  e lő re tö rést, a z  e l le n sé g n e k  n a g y  
v e s z te s é g e k e t  o k o z v a , v issza v ertü n k .

A déli h a d sz ín téren  a  H elyzet v á lto 
za tlan .

Hőfer a ltá b o rn a g y ,
a vezérkari főnök helyettese

A németek harcai
nyugaton és északon-

Berlin, jan. 19.
A nagy főhadiszállásról hivatalosan jelentik :

A nyugati hadszíntéren jelentéktelen csatáro
zásoktól eltekintve az egész arcvonalon csak tüzér
ségi harcok folytak. A keleti hadszíntéren az idő
járás nagyon kedvezőtlen volt.

Keletporoszországban nincs semmi újság. Rad- 
zanov, Biecun és Sierps mellett az oroszokat sú
lyos veszteségük mellett visszavertük, több orosz 
fogoly jutott kezünkre.

A Visztulától nyugatra és a Pllicától keletre a 
helyzet általában változatlan.

A kaukázusi háború.
Konstantinápoly, jan. 19.

A főhadiszállásról közük :
A Kaukázusban operáló csapataink szívósan 

védelmezik a hadállásaikat az oroszok ellen, akik 
túlerővel támadnak. Az^ellenségnek az a kísérlete, 
hogy egy hadtestünk szárnyát megkerülje, meghi
úsult. Choitól nyugatra a mi lovasságunk és az 
orosz lovasság közt támadt ütközetben az ellenség 
sebesültek és halottak hátrahagyásával futásban

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy a

K j e i n  ! P á l - f ó l e  ü z l e t e t
megvettem, azt azzal szemben levő Rákóczi u. 6. 
számú házba helyeztem át és saját nevem alatt 
tovább vezetem. Amidőn ezt a m. t. hölgy közön- 
ségnek tudomásása hozom, biztosítom egyúttal 
arről, hogy igyekezni fogok mindenkor a legjobb 
gyártmányú árut a legnagyobb választékban rak
táron tartani. Vevőimet előzékeny és pontos ki
szolgálásról biztosítva vagyok kiváló tisztelettel;

B l u m e n f e l d  J e n ő

felelős sze^tetsz^^attdesmam^fiksa Nyomatott Landesmann

menekült.

Visszaélésa maixmális áraknál.
Budapest,, jan. 19.

Hivatalosan jelentik:
Mind több oldalról hangzik fel > panasz, hogy 

egyrészt a termelők gabonájukat, m ásrészt a  malom
vállalatok a lisztet különböző cimü felszámításokkal 
a hatóságilag megállapított árnál drágábban árusítják.
A legmagasabb áraknak ily módon való kijátszása 
veszélyezteti azt a célt, amelyet a kormány az á r
megállapítással elérni szándékolt; hogy gátat vessen 
a további áremelkedésnek, ennek folytán intézkedik 
a kormány, hogy a hatóságok a legszigorúbban jár
janak el, nyomozzák ki a visszaéléseket és torolják 
meg azokat.

Miksa és Társa könyvnyomdádban Sátoraljaujehly.
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